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SZEMMASSZÍROZÓ 
 
Modell: R-G010V 



 
 
 

FONTOS 
BIZTONSÁGI 
UTASÍTÁSOK 
 
HASZNÁLAT ELŐTT FIGYELMESEN OLVASSA EL AZ 
ÖSSZES UTASÍTÁST.  
1.​Ez a készülék nem alkalmas csökkent fizikai, érzékszervi vagy 

mentális képességű, illetve tapasztalattal és tudással nem 
rendelkező személyek (beleértve a gyermekeket is) általi 
használatra, kivéve, ha egy, a biztonságukért felelős személy 
felügyeli őket, vagy eligazítást nyújt a készülék használatáról. 

2.​A gyermekeket felügyelni kell, hogy ne játsszanak a készülékkel. 
3.​A készülék kizárólag háztartási használatra készült, nem orvosi 

célra. Nem szabad betegségek vagy rendellenes fizikai állapotok 
kezelésére vagy enyhítésére használni. 

4.​A tisztítást és karbantartást gyermekek nem végezhetik.  
5.​Használat előtt konzultáljon orvosával, ha az alábbi felhasználói 

csoportok bármelyikébe tartozik:  
-​ Olyan személyek, akik szemműtéten estek át, vagy olyan 

szembetegségekben szenvedtek, mint a zöldhályog, a szürkehályog 
és a retinaleválás 

-​ Az idősek  
-​ Várandós vagy szülés utáni nők  
-​ Bőr anyagra allergiás személyek  
-​ Bőrfertőzésekkel, érzékenységgel, bőrpírral és/vagy égési 

sérülésekkel küzdő személyek 
-​ Szemkörnyéki duzzanattal vagy sebcel rendelkező személyek  
-​ Pacemakert vagy más beültetett orvostechnikai eszközt használó 

személyek  
-​ Szívbetegségben, rosszindulatú daganatban vagy más súlyos 

egészségügyi állapotban szenvedők 
-​ Orvosi kezelés alatt álló személyek  
-​ Magas vagy kóros vérnyomású személyek 
 



 
 
6.​Ha használat közben bármilyen kellemetlenséget tapasztal, 

azonnal hagyja abba a készülék használatát. 
7.​Használat előtt távolítsa el a kontaktlencséket, szemüveget, 

műszempillákat, hajtűket és minden egyéb kiegészítőt. 
8.​Ne használja a készüléket vezetés, séta vagy futás közben.  
9.​Kerülje az éles tárgyakkal való érintkezést.  
10.​A magas hőmérséklet égési sérüléseket okozhat a vezérlés 

beállításától függetlenül. Ne használja a készüléket csecsemőkön, 
fogyatékkal élő személyeken, alvó vagy eszméletlen személyeken. 
Gyakran ellenőrizze a bőr hevített területtel való érintkezésének 
helyét, hogy csökkentse a hólyagosodás kockázatát. 

 
VESZÉLY – Az áramütés kockázatának csökkentése érdekében:  
1.​Soha ne használjon tűket vagy más fém rögzítőket ehhez a 

készülékhez.  
2.​Ne használja a készüléket nedves kézzel, és ne merítse vízbe 

vagy bármilyen folyadékba. 
 
FIGYELMEZTETÉS – Az égési sérülések kockázatának 
csökkentése érdekében:  
1.​Óvatosan használja a forró felületeket. Súlyos égési sérüléseket 

okozhat. Ne használja érzéketlen bőrfelületen vagy rossz 
vérkeringés esetén. Gyermekek vagy cselekvőképtelen személyek 
általi felügyelet nélküli hőhasználat veszélyes lehet.  

2.​A készülék fűtött felülettel rendelkezik. A hőre érzéketlen 
személyeknek óvatosnak kell lenniük a készülék használata során. 

 
FIGYELMEZTETÉS - Az égési sérülések, tűz, áramütés vagy 
személyi sérülés kockázatának csökkentése érdekében:  
1.​Ne használja takaró vagy párna alatt. Túlmelegedés léphet fel, 

ami tüzet, áramütést vagy személyi sérülést okozhat. 
2.​Szoros felügyelet szükséges, ha a készüléket gyermekek, rokkant 

vagy fogyatékkal élő személyek használják, vagy ha azokat 
gyermekek, fogyatékkal élők vagy személyek közelében 
használják. 

3.​A készüléket csak a rendeltetésének megfelelően, a jelen 
kézikönyvben leírtak szerint használja. Ne használjon a gyártó által 
nem ajánlott tartozékokat. 

4.​Soha ne üzemeltesse a készüléket, ha nem működik megfelelően, 
megsérült, vagy vízbe esett. 

5.​Soha ne ejtsen vagy helyezzen semmilyen tárgyat a nyílásokba.  
6.​Ne használja olyan helyen, ahol aeroszolos (spray) termékeket 

használnak, vagy ahol oxigént adagolnak. 



 
 
Az akkumulátorról:  
1.​Ne használja fürdés vagy zuhanyozás közben.  
2.​Ne helyezze vagy tárolja a készüléket olyan helyen, ahol az 

leeshet, vagy a kádba vagy a mosogatóba húzódhat. 
3.​Ne helyezze vagy dobja vízbe vagy más folyadékba.  
4.​Soha ne használja puha felületen, például ágyon vagy kanapén, 

ahol a szellőzőnyílások elzáródhatnak. 
5.​Ne tegye ki a készüléket vagy az akkumulátort túlzott 

hőmérsékletnek. 
6.​Ügyeljen arra, hogy az elemes készülék vagy az elem pólusai 

fémtárgyak miatt rövidzárlatot okozhatnak. 
7.​Ez a készülék nem cserélhető elemeket tartalmaz. Amikor az 

elem eléri az élettartama végét, a készüléket megfelelően kell 
ártalmatlanítani. 

8.​Ne szerelje szét, ne nyissa ki és ne darabolja fel az akkumulátort.  
9.​Ne tegye ki az akkumulátorokat vagy cellákat mechanikai ütésnek.  
10.​Elem szivárgása esetén ügyeljen arra, hogy a folyadék ne kerüljön 

bőrre vagy szembe. Szembe kerülés esetén bő vízzel mossa le az 
érintett területet, és forduljon orvoshoz.  

11.​A másodlagos cellákat és akkumulátorokat használat előtt fel kell 
tölteni. Mindig a megfelelő töltőt használja, és a megfelelő töltési 
utasításokért olvassa el a gyártó utasításait vagy a termék 
kézikönyvét. 

 
12.​Ne hagyja az akkumulátort hosszabb ideig töltés alatt, ha nem 

használja.  
13.​Hosszabb tárolási időszak után szükség lehet a cellák vagy 

akkumulátorok többszöri feltöltésére és lemerítésére a 
maximális teljesítmény elérése érdekében. 

14.​FIGYELMEZTETÉS - A készülékben használt akkumulátor nem 
megfelelő kezelés esetén tüzet vagy kémiai égést okozhat. Ne 
töltse újra, ne szerelje szét, ne melegítse 100°F fölé.℃(212℉). 

MENTSE MEG EZEKET  

UTASÍTÁS 
 
 
 
 



 
 
A 
SZEMMASSZÍVÓRÓL 
 
Állítható csat   
Fejpánt 
 
 
Szempárna 
 
Bekapcsoló/Időzítő gomb  
Hő/Rezgés gomb 
 
 
Indikátor  

Akkumulátor töltöttségi 
szintje  

  100%  
70% 

 
50
%  

20
%  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Töltőport   
Nyomás / Masszázs  
Mód gomb  

Hangerő / Néma mód /  
Zene gomb  

 
 
 
 
 

Tárolótáska Fagyasztható gélmaszk 



 

Indikátor     
     

Állapot   Indikátor  
A készülék 
bekapcsolva /   

Egyenesen 
fehérre vált 

Bluetooth leválasztva    
   

Bluetooth-kapcsolaton keresztül  
Folyamatos 
kékre vált 

    
 



 
 

Állapot Indikátor 
Alacsony akkumulátortöltöttség 
(＜20%-os akkumulátortöltöttség Lassan villog pirosan 
szint)  

Töltés 
Pirosan villog szekvenciális 
mintázatban 

  

Teljesen feltöltve Folyamatos pirosra vált 
  

Magasabb feszültségen töltés Gyorsan pirosan villog, amíg 
mint 5V 1 percig, majd kikapcsol, 

 nem megfelelő töltőre utal 
 használatban van 
A SZEMMASSZÍROZÓ TÖLTÉSE 
 
Első használat előtt töltse fel teljesen a készüléket.  
 

Töltési idő: kb. 1,5 óra 
 

Mellékelt töltőkábel  
DC 5V 2A töltő  
(Nem tartozék) 

 
Töltőport  
Megjegyzés: Ne használja a készüléket töltés közben. 

 
A GÉLMASZK FELHELYEZÉSE  
Tipp: A gélmaszk szobahőmérsékleten vagy hűsítő hatás érdekében 
hűtve is használható. Ha a gélmaszk fagyott, a felhelyezés előtt 
olvassza fel.  
 

1   
 

2Betakar 
2Betak
ar  

    

3Csatolás  



 
 
1.​Fordítsd át a fejpántot.  
2.​Helyezze a gélmaszkot a szempárna fölé, és ügyeljen a megfelelő 

pozícióra. Tekerje a gélmaszkot a szempárna köré. 
3.​Rögzítse a gélmaszk felső részét a készülékhez a rögzítő anyag 

segítségével. Végezze el a szükséges beállításokat a biztonságos 
illeszkedés érdekében.  

Jegyzet:  
A jobb hűtési hatás érdekében győződjön meg arról, hogy a fűtési 
funkció ki van kapcsolva, mielőtt a gélmaszkot a készülékre helyezi 
használatra. 
 
A SZEMMASSZÍROZÓ VISELÉSE  
1.​Viselés előtt távolítson el minden szemkiegészítőt (pl. szemüveget, 

műszempillát stb.), és ha szükséges, helyezze fel a gélmaszkot a 
készülékre. 

2.​Viselje a készüléket, és győződjön meg arról, hogy megfelelően 
illeszkedik a szemére. Igazítsa a feje hátsó részén található 
rugalmas fejpántot a fejéhez.  

 
 
 
 
 
 
 
Jegyzet:  
�​Első használatkor ajánlott gyengéd nyomással kezdeni, majd ha kényelmes, 

erős nyomást választani. Ha használat közben fájdalmat érez, váltson vissza 

gyengéd nyomásra, vagy lazítsa meg a fejpántot. 

�​Nem ajánlott a készüléket 20 percnél tovább folyamatosan használni. 
�​Ahogy az a készülék használata után várható, a látása egy ideig homályos 

lehet. Javasoljuk, hogy néhány percre csukja be a szemét, amíg a látása vissza 
nem tér a normális szintre.  

�​Használat után ajánlott letörölni az izzadságot, szemkrémet vagy kozmetikai 
maradványokat a proteinbőr felületéről az eszköz élettartamának 
meghosszabbítása érdekében. 

 



 
A SZEMMASSZÍROZÓ HASZNÁLATA 
 
Tipp: A hangvezérlés használatához először kapcsolja be a 
készüléket, mondja ki a „Szia Eyeris” szót, majd a „Welcome” 
(Üdvözöljük) szó hallatán belül 8 másodpercen belül adja ki a 
hangutasítást. Ha 8 másodpercen belül nem ad ki egyértelmű 
hangutasítást, ismételje meg a fenti lépéseket a készülék 
bekapcsolásának kivétetével.  
 
 
 

Kapcsolja be a szemmasszírozót  
és mondd azt, hogy „Szia Eyeris”  

 
 

A szemmasszírozó fog  
válaszolj „Üdvözöllek”-kel  

 
Adjon egyértelmű hangutasítást a  
a szemmasszírozót 8 másodpercen 
belül, például 
mint „Lágy nyomás”  

 
A szemmasszírozó reagálni fog  
a megfelelő hanggal 
végrehajtás előtti sugárzás  

 



 
 

Jegyzet:  
�​Bekapcsolás után alapértelmezés szerint engedélyezve lesz a feszültségoldó mód, a lágy nyomás, a magas 

hőmérséklet, a 15 perces időzítő, a hangvezérlés, a beépített zene hangerejének 0 szintje és a Bluetooth. 

�​Néma módban a hangvezérlés funkció továbbra is működik, de a hangátvitel és a hozzá tartozó zene letiltásra kerül. 

A mobileszközről lejátszott zene szünetel, de a mobileszközön keresztül folytatható. 

�​Memória funkció: A készülék bekapcsoláskor automatikusan visszahívja az utoljára beállított masszázsmódot, 

nyomásszintet, időtartamot és hőfokozatot. Ha azonban a nyomás-, fűtés- és rezgésfunkciók ki vannak kapcsolva, 

és a készülék tétlen marad, 10 másodperc elteltével automatikusan kikapcsol, és a memória funkció nem fog 

működni. 

 
�​Automatikus kikapcsolás időzítő: Az időzítő beállítása után a készülék a kiválasztott ideig működik, 

majd automatikusan kikapcsol. 
BLUETOOTH-CSATLAKOZÁS  
1.​Kapcsolja be a készüléket, és engedélyezze a Bluetooth-t a 

mobileszközén. 
2.​Keresd meg az „R-G010V” eszközt a Bluetooth-beállításaidon 

keresztül, és csatlakoztasd, hogy lejátszhasd a zenelejátszási 
listádat az eszközön.  

Jegyzet:  
A sikeres párosítás után az eszköz minden bekapcsoláskor 
automatikusan csatlakozik a Bluetooth-hoz, majd egy hangüzenet 
jelenik meg, amely a „Bluetooth csatlakoztatva” jelzést adja. A zene 
minden Bluetooth-csatlakozáskor az eszközön keresztül, 
alapértelmezett 5-ös hangerővel fog lejátszódni. 
TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS  
1. Tisztítás:  
a. Tisztítás vagy tárolás előtt kapcsolja ki a készüléket, és hagyja 

lehűlni.  
b. Törölje át a készülék felületét és a gélmaszkot egy puha, enyhe 

mosószerrel enyhén megnedvesített pamutkendővel. Ne merítse 
őket vízbe, és ne használjon fehérítőt vagy maró hatású 
tisztítószereket.  

2. Tárolás és karbantartás:  
a. Tárolás előtt győződjön meg arról, hogy mind az eszköz, mind 

a gélmaszk tiszta és száraz. 



 
 
b. A készüléket hűvös, száraz helyen tárolja. Ne tegye ki 

közvetlen napfénynek, nedvességnek, hőnek és korrozív 
gázoknak.  

c. Tárolás előtt helyezze a gélmaszkot a mellékelt lezárt zacskóba, 
és szorosan zárja le a nedvesség elkerülése érdekében. Hűvös, 
száraz helyen, közvetlen napfénytől és hőforrásoktól távol tárolja, 
vagy hűtőszekrényben. Ha a gélmaszk megfagyott, használat 
előtt olvassza fel.  

d. Ha a készüléket több mint 3 hónapig nem használták, időről időre 
töltse fel az élettartamának meghosszabbítása érdekében.  

e. Ne szerelje szét és ne javítsa meg saját kezűleg a készüléket, 
mert ez kárt okozhat, és érvénytelenítheti a gyártói garanciát. 

HIBAELHÁRÍTÁSI ÚTMUTATÓ  
Probléma Lehetséges ok Megoldás 

   

Hangvezérlés Az út rossz 
Kapcsold be a készüléket, 
mondd ki: „Szia” 

nem működik  „Eyeris” és folytassa 
  a hangutasításod belül 
  

8 másodperc, miután 
meghallotta 

  „Üdvözöljük” 
   

 Túl sok zaj zavar 
Használja a hangvezérlést 
egy 

 hangfelismeréssel csendes környezet 
   

Hang 
Nem világos vagy nem 
szabványos Beszélj tisztán és használd 

elismerés hangutasítás helyes kiejtés 
hiba   

 A hangutasítások Lásd a hangok listáját 
 befejezetlen parancsokat ad és ad egy 
  teljes hang 
  parancs 
   

Lassú Használjon töltőt, amely Használjon DC 5V 2A töltőt 
töltés/nincs 5 V-nál nagyobb feszültség (nem tartozék) 
töltés   

   

 Használjon más típusú Használja a mellékelt 
 töltőkábelek csak töltőkábel 
   

 



 
 



  
Probléma Lehetséges ok Megoldás  

    

Bluetooth Bluetooth a mobilon 
Engedélyezze a Bluetooth-t 
a készülékén  

kapcsolat 
az eszköz nincs 
engedélyezve mobil eszköz és  

hiba  
csatlakoztassa az 
„R-G010V”-hez  

    

 
Az eszköz csatlakoztatva 
van 

Győződjön meg arról, hogy 
a készülék teljesen  

 egy másik mobileszközre leválasztva  

  egy másik mobileszköz  

    

 A készülék ki van kapcsolva 
Kapcsolja be a készüléket, 
és  

  csatlakozni Bluetooth-hoz  
    

Nincs zene/ Néma mód van kiválasztva 
Nyomd meg duplán a Zene 
gombot  

hang  
Gomb a hangra való 
váltáshoz  

sugárzott vagy  mód  

a hangja    

Bluetooth zenelejátszás A hangerő beállítása  

halk a zene 
 

0-ás zenei hangerőszinten a mobilodon keresztül  

  eszköz  
    

 Zene hangerőszintje 0 vagy Nyomja meg a zene gombot  
 alacsony a zene hangereje a készüléken a beállításhoz  

 kiválasztott a a zene hangereje  

 eszköz   

Nincs/alacsony 
hőfokon 

Nincs hőmérséklet/alacsony 
hőfok 

Nyomja meg a fűtés gombot 
a  

 ki van választva állítsa be a hőfok szintjét  
    

 
A készüléknek időre van 
szüksége Várjon 1 percet utána  

 bemelegedni bekapcsolás  
    

 
Beépített túlmelegedés 
elleni védelem Ez normális. A készülék  

 védelem automatikusan újraindul  

  lehűlés után  
    

A gélmaszk Nincs hűtve a Helyezze a gélmaszkot a  

nem érzi magát hűtőszekrény 
lezárt zacskót mellékeltünk, 
zárjuk le  



 
hideg vagy sem  

szorosan zárja le és tárolja 
a  

elég hideg  hűtőszekrény  
    

 Kapcsolja be a fűtést A gél felhelyezése után  

 funkció csatlakoztatás után 
maszk, biztosítsa a 
melegítést  

 a gélmaszk funkció ki van kapcsolva  
    

 
 



  
Probléma Lehetséges ok Megoldás  

    

Bekapcsolás Kifogyott az áramból A készülék töltése  

hiba    

Röviden nyomja meg a 
bekapcsológombot 

Hosszan nyomja meg a 
bekapcsológombot 

 

  

 Gomb Gomb a bekapcsoláshoz  

  eszköz  
    

Nincs nyomás Nincs kiválasztva nyomás Nyomja meg a nyomást  

után  
Gomb a lágy üzemmódra 
váltáshoz,  

váltás  közepes vagy erős  

másik  nyomás  

masszázs    

mód    

    

A Kifogyott az áramból A készülék töltése  

eszköz    

megállók    

A beépített időzítő a Indítsa újra a készüléket, ha  
dolgozó  

aktív szükséges  

hirtelen  

   

     
Ha bármilyen más problémába ütközik, kérjük, vegye fel a kapcsolatot 
ügyfélszolgálatunkkal. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
FCC szabályozási megfelelőség  
Ez az eszköz megfelel az FCC-szabályzat 15. részének. A működés a következő két 
feltételhez kötött: (1) Ez az eszköz nem okozhat káros interferenciát, és 
(2)​ Ennek az eszköznek el kell fogadnia minden interferenciát, beleértve 
azokat is, amelyek nem kívánt működést okozhatnak. 
Figyelmeztetés: a megfelelőségért felelős fél által kifejezetten nem 
jóváhagyott változtatások vagy módosítások érvényteleníthetik a felhasználó 
jogosultságát a berendezés üzemeltetésére. 
Megjegyzés: Ez a berendezés tesztelésen esett át, és megfelel a B osztályú digitális 
eszközökre vonatkozó határértékeknek az FCC-szabályzat 15. része értelmében. 
Ezek a határértékek úgy lettek kialakítva, hogy ésszerű védelmet nyújtsanak a káros 
interferencia ellen lakossági telepítések esetén. Ez a berendezés rádiófrekvenciás 
energiát generál, használ és sugározhat, és ha nem az utasításoknak megfelelően 
telepítik és használják, káros interferenciát okozhat a rádiókommunikációban. 
Azonban nincs garancia arra, hogy egy adott telepítés során nem lép fel interferencia. 
Ha ez a berendezés káros interferenciát okoz a rádió- vagy televízióvételben, ami a 
berendezés ki- és bekapcsolásával állapítható meg, a felhasználónak javasoljuk, 
hogy próbálja meg elhárítani az interferenciát az alábbi intézkedések egyikével vagy 
többjével: 
 
—Irányítsa át vagy helyezze át a vevőantennát.  
—Növelje a berendezés és a vevő közötti távolságot.  
—Csatlakoztassa a berendezést egy másik áramkörön lévő aljzathoz, mint amelyhez a 

vevőegység csatlakozik. 
—Segítségért forduljon a kereskedőhöz vagy egy tapasztalt rádió-/TV-szerelőhöz. 
 
ISED szabályozási megfelelőség  
Ez az eszköz engedélymentes adó(ka)t/vevő(ka)t tartalmaz, amelyek megfelelnek a 
kanadai Innovációs, Tudományos és Gazdaságfejlesztési Minisztérium 
engedélymentes RSS-szabványainak. A működés a következő két feltételhez kötött:  
1:​Ez az eszköz nem okozhat interferenciát.  
2:​Ennek az eszköznek el kell viselnie minden interferenciát, beleértve azokat is, 

amelyek a készülék nem kívánt működését okozhatják.  
L'émetteur/recepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est 
conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada 
applys aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes: 
1.​L'appareil ne doit pas produire de brouillage;  
2.​L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage 

est susceptible d'en comprometre le fonctionnement. 

 
 
 
 
 



 
 

1. Az áthúzott szemeteskuka szimbólumának jelentése  
Az áthúzott szemeteskuka szimbólum azt jelenti, hogy törvényileg köteles 
ezeket a készülékeket a válogatatlan kommunális hulladéktól elkülönítve 
ártalmatlanítani, azaz a régi készülékeket a háztartási hulladéktól 
elkülönítve kell ártalmatlanítani. A nem állandóan beszerelt elemeket vagy 
újratölthető akkumulátorokat előzőleg el kell távolítani és külön kell 
ártalmatlanítani. 

 
2.​Lehetőségek régi készülékek visszavételére  

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak tulajdonosai 
a hulladékgazdálkodási hatóságok által meghatározott és rendelkezésre 
álló lehetőségek keretein belül visszavihetik vagy összegyűjthetik azokat 
a megfelelő ártalmatlanítás biztosítása érdekében. 

3.​Személyes adatok  
Emlékeztetjük az elektromos és elektronikus berendezések 
hulladékainak minden végfelhasználóját, hogy Ön felelős a személyes 
adatok törlésére az ártalmatlanítandó elektromos és elektronikus 
berendezések hulladékaiból. 

 
1. Az elemeken vagy akkumulátorokon található áthúzott 

szemeteskuka szimbóluma azt jelzi, hogy élettartamuk végén tilos 
azokat a háztartási hulladékkal együtt kidobni.  

2.​Jogi kötelezettsége a régi elemek és akkumulátorok használat utáni 
visszavétele. Ezt ingyenesen megteheti a lakóhelyén található 
gyűjtőpontokon. A megfelelő gyűjtőpontok címét a városától vagy a helyi 
önkormányzattól kérheti.  

3.​Az elemek olyan anyagokat tartalmazhatnak, amelyek károsak a 
környezetre és az emberi egészségre. A régi elemek és 
akkumulátorok szelektív gyűjtése és újrahasznosítása a környezetre 
és az emberi egészségre gyakorolt ​​negatív hatások elkerülését 
célozza.  

4.​Kérjük, amennyire csak lehetséges, kerülje a régi elemekből származó 
hulladék keletkezését, pl. Kérjük, kerülje a közterületek szemetelését 
azáltal, hogy nem hagyja gondatlanul az elemeket vagy az elemeket 
tartalmazó elektromos és elektronikus berendezéseket. 

 
A Shenzhen Ruiyi Business Technology Co., Ltd. ezennel kijelenti, 
hogy ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek, a 
2011/65/EU irányelvnek, a 2017. évi rádióberendezésekre vonatkozó 
rendeletnek, a 2012. évi elektromos és elektronikus berendezésekben 
található egyes veszélyes anyagok használatának korlátozásáról szóló 
rendeletnek és egyéb vonatkozó rendelkezéseknek. A megfelelőségi 
nyilatkozat teljes szövege a következő internetcímen érhető el: 
https://renpho.eu/pages/compliance-data 

 



 

Maximális rádiófrekvenciás teljesítmény: 5,33 dBm  
Működési frekvencia: 2402 MHz - 2480 MHz 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Forgalmazó 
Sunnysoft s.r.o. 
Kovanecká 2390/1a 
190 00, Praha 9 - Libeň 
www.sunnysoft.hu 


